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Zmluva o dielo č. MAGTS2200418

uzavretá podľa § 536 a nasi. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a na 
základe výsledku verejného obstarávania postupom podľa § 117 a nasi, zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení 
(ďaíej íen ako „Zmluva" v príslušnom gramatickom tvare) 

medzi

Objednávateľ; Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne námestie 1,814 99 Bratislava
IČO: 00 603481
DIČ: 2020372596
bankové spojenie:
číslo účtu (IBAN):
štatutámy zástupca: ing, arch, Ivlatúš Vaiio, primátor
zastúpený: ing. Tatiana Kratochvíiová, 1. námestníčka primátora

v zmysle Podpisového poriadnu účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
(ďalej len ako „Objednávateľ' v príslušnom gramatickom Ware)

Zhotoviter: GEOKOD s.r.o.
sídlo: Žitná 21,831 06 Bratislava
zápis: 21,04,1997
IČO: 35 715456
iČDPH: SK2020218178
DIČ: 2020218178
Oddiel: OR Okr, súdu Bratislava I. oddiel: Sro, vl,č, 14454/B
bankové spojenie:
číslo účtu (IBAN):   . . .  .
zastúpené: ing, Erik Debrecký, konateľ
(ďalej len ako „Zhotoviteľ' v príslušnom gramatickom tvare)

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany" v príslušnom gramatickom tvare)

Preambula

1, Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok použitia postupu zadávania zákazky s nízkou hodnotou (civilná) podľa 
§ 117 zákona 343/2015 Z, z, o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len .ZVO“) 
na predmet zákazky „Realizácia etapové geodetického merania vzťažných a pozorovacích bodov na 
mostných objektoch (Most SNP, Starý most, Apollo) v správe Hlavného mesta SR -  6 etapových meraní 
-  polročný Irtterval meraní“, ktorá bola zverejnená vo Vestníku verejného obstarávania č, 227/2022 zo dňa 
20,10,2022 pod zn, 44410-WNS.

Článok I 
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s vykonávaním 
činnosti a dodaním diela podľa tejto Zmluvy,

2, Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo na vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo, riadne a úplne, v dojednanom 
mieste a čase plnenia, v stanovenej špecifikácii a rozsahu, podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, 
v zmysle pokynov Objednávateľa a v súlade s ponukou predloženou v procese verejného obstarávania. Ak zo 
Zmluvy alebo z povahy Diela nevyplýva niečo iné, môže Zhotoviteľ zhotoviť Dielo ešte pred dojednaným časom,

3. Objednávateľ sa zaväzuje dielo prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu vo výške a spôsobom tak, ako je to uvedené 
v článku IV a v článku V tejto Zmluvy.

4, Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú legislatívou platnou a účinnou 
na území Slovenskej republiky najmä, nie však výlučne, zákonom Č, 513/1991 Zb, Obchodný zákonník (ďalej len 
ako ,OBZ), zákonom č, 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (dálej len ako „OZ“) a ZVO,
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článok I!
Dielo

1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom „Dielo“ v príslušnom gramatickom tvare rozumie najmä, nie však výlučne:
a) kontrolné etapové meranie v rozsaľiu definovanom projektom merania posunov s nadväznosťou na 

predcľiádzajúcu etapu v poiročnýcti intervaiocľi;
b) vypracovanie čiastkových technických správ geodetického monitorovania s celkovým vyhodnotením;
a to v súvislosti s mostnými objektmi (Most SNP, Starý most, Most Apolio) v správe Objednávateľa. Detailná 
špecifikácia Diela je uvedená v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.

článok III 
Čas a miesto zhotovenia Diela

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje k vykonávaniu Diela pristúpiť najneskôr do 5 pracovných dni odo dňa platnosti a účinnosti 
tejto Zmluvy.

2, Miestom zhotovenia Diela je územie Objednávateľa (Most Apolto, Most SNP a Starý most).

Článok IV 
Podmienky vykonávania Diela

1. Prvé Čiastkové plnenia Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy je Zhotoviteľ povinný doručiť Objednávateľovi 
do 60 dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy a ďalej pri vykonávaní Diela postupovať podľa pokynov a objednávok 
Objednávateľa, Lehoty na vykonanie jednotlivých časti diela sú stanovené v Prílohe č. 2 -  Špecifikácia meraní 
tejto Zmluvy. Lehotu na vypracovanie a dodanie Čiastkových technických správ urči Objednávateľ v objednávke 
doručenej Zhotoviteľovi.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že čiastkové plnenia Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy sa považujú za
vykonané, ak sú riadne ukončené v celom rozsahu podľa tejto Zmluvy a požiadaviek Objednávateľa, a to dňom
ich prevzatia Objednávateľom od Zhotoviteľa na zákiade protokolu o odovzdaní a prevzatí čiastkového plnenia 
Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy (ďalej len ako „Protokoľ), v ktorom bude Objednávateľom výslovne 
uvedené, že čiastkové plnenie Diela nevykazuje vady, tzn. kvalitatívne a kvantitatívne zodpovedá tejto Zmluve 
a bude podpísaný zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán,

3. V prípade, ak čiastkové plnenia Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy nie sú bez vád, je Objednávateľ
oprávnený, nie však povinný, na prevzatie a používanie čiastkových plnení Diela podľa článku II ods. 1 tejto 
Zmluvy, pričom v Protokole bude uvedený zoznam vád Diela, ktoré je Zhotoviteľ povinný odstrániť v lehote 
určenej Objednávateľom, V prípade, ak Otijednávateľ odmietne prevzatie čiastkových plnení Diela, ktoré nie sú 
bez vád, je povinný to písomne odôvodniť v Protokole.

4. V prípade, ak Dielo vykazuje vady, ktoré bránia jeho riadnemu používaniu, je Objednávateľ oprávnený odmietnuť
prevzatie Diela, pričom v Protokole bude uvedený zoznam vád Diela, ktoré je Zhotoviteľ povinný odstrániť 
v iehote určenej Objednávateľom.

5. V prípade, ak nastane situácia podľa bodu 3 a4 tohto článku, je Zhotoviteľ povinný vysporiadať sa 
s odôvodnením a doručiť čiastkové plnenia Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy riadne a včas 
v primeranej lehote určenej Objednávateľom,

Článok V 
Cena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za vykonávanie všetkých Zmluvou predpokladaných čiastkových plnení Diela 
(ďalej len ako „Cena“) podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č, 18/1996 Z, z, ocenách v zneni 
neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č, 87/1996 Z, z„ ktorou sa vykonáva 
zákon č, 18/1996 Z. z. o cenách.

2. Suma DPH k Cene bude účtovaná vo výške podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase 
poskytnutia zdaniteľného plnenia. V prípade zmeny výšky sadzby DPH sa nevyžaduje úprava formou dodatku k 
tejto Zmluve, ale Zhotoviteľ bude automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného 
plnenia,

3. Cena celkom za úplné vykonanie predmetu Zmluvy je určená dohodou Zmluvných strán v zmysle zákona 
Národnej rady Slovenskej republiky č, 18/1996 Z,z, o cenách v zneni neskorších predpisov a na základe 
výsledkov verejného obstarávania ako cena celkom vrátane DPH vo výške:
a) Zmluvná cena celkom bez DPH 45 990,00 EUR (slovom Štyridsaťpäťtlsíc deväťstodeväťdesiat EUR 

a nula centov). Sadzba DPH a výška DPH 20% - 9198,00 EUR (slovom deväťtisicstodeväťdesiatosem 
EUR a nula centov).
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b) Zmluvná cena celkom vrátane DPH 55188,00 EUR (slovom päfdesiatpäťtisíc stoosemdesiatosem EUR 
a nula centov).

4. Cena je maximálna a konečná, V Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Zhotoviteľa, ktoré súvisia so 
zhotovením Diela, vrátane potrebného materiálu, ako aj primeraného zisku.

5. Zhotoviteľovi prislúcha Cena len za skutočne vykonaný a riadne odovzdaný predmet Zmluvy podľa konkrétnych
čiastkových plnení Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy. Zálohové platby, ani platby vopred Objednávateľ 
neposkytuje.

6. Plnenie, ktoré Zhotoviteľ vykoná bez súhlasu Objednávateľa alebo v rozpore s podmienkami tejto Zmluvy 
konkrétnych čiastkových plnení Diela podľa článku II bodu 1 tejto Zmluvy nebudú uhradené.

7. Nárok Zhotoviteľa na zaplatenie ceny vzniká až vykonaním čiastkového plnenia Diela a podpísaním Protokolu 
podľa článku IV tejto Zmluvy.

8. Zhotoviteľ je oprávnený Cenu fakturovať podľa nasledujúcich pravidiel:
a) cena za čiastkové plnenie Diela podľa článku II bodu 1 písm. a) tejto Zmluvy bude Zhotovlteľom 

fakturovaná po podpísaní Protokolu podľa článku IV bodu 2 a 3 tejto Zmluvy, vzťahujúceho sa na 
čiastkové plnenie podľa článku II. ods. 1 písm. a);

b) cena za čiastkové plnenie Diela podľa článku II bodu 1 písm. b) tejto Zmluvy bude Zhotoviteľom 
fakturovaná po podpísaní Protokolu podľa článku IV bodu 2 a 3 tejto Zmluvy, vzťahujúceho sa na 
čiastkové plnenie podľa Článku II. ods, 1 písm, b).

9. Podkladom pre úhradu ceny je faktúra vystavená Zhotoviteľom a doručená Objednávateľovi na adresu jeho sídla 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Prílohou každej faktúry bude kópia Protokolu.

10. Zhotoviteľ zabezpečí, aby ním vystavená faktúra obsahovala všetky potrebné náležitostí daňového dokladu
v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z.odani zpridanejhodnotyvznení neskorších predpisovazákona č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.

11. Splatnosť faktúry je 30 dni odo dňa doručenia faktúry so všetkými zákonnými náležitosťami Objednávateľovi. Za 
deň zaplatenia fakturovanej sumy sa pre účely tejto Zmluvy považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
Objednávateľa.

12. V prípade, ak faktúra vystavená Zhotoviteľom nebude obsahovať zákonné náležitosti alebo údaje v nej uvedené 
budú nesprávne alebo neúplné. Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť Zhotoviteľovi a Zhotoviteľ je povinný faktúru 
podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti 
faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry do sídla 
Objednávateľa.

13. Zhotoviteľ nemá právo jednostranne započítať voči Objednávateľovi akékoľvek peňažné pohľadávky bez 
písomného súhlasu Objednávateľa. Zhotoviteľ taktiež nemá právo bez písomného súhlasu Objednávateľa 
postúpiť na tretiu osobu akékoľvek peňažné pohľadávky voči Objednávateľovi.

14. Objednávateľ má právo jednostranne započítať voči Zhotoviteľovi akékoľvek peňažné pohľadávky bez 
písomného súhlasu Zhotoviteľa. Objednávateľ taktiež má právo bez písomného súhlasu Zhotoviteľa postúpiť na 
tretiu osobu akékoľvek peňažné pohľadávky voči Zhotoviteľovi.

15. V prípade sankcií za porušenie povinností vyplývajúcich z jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy budú tieto sankcie 
predmetom samostatnej penalizačnej faktúry.

Článok VI 
Práva a povinností Zmluvných strán

1. Zhotoviteľ:
a) je pri vykonaní Diela viazaný pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy;
b) sa zaväzuje vykonať Dielo s maximálnou odbornou starostlivosťou, v požadovanej kvalite a množstve, 

spôsobom a v lehote uvedenej v tejto Zmluve;
c) vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom Diela v zmysle podmienok 

stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky realizácie 
Diela;

d) vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, skúsenosťami 
a kompetenciami k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce;

e) sa zaväzuje pri svojej Činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu ustanovenia platných 
právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi;

f) je povinný počas celého trvania tejto Zmluvy zabezpečiť, že bude zapísaný v Registri partnerov verejného 
sektora, ak mu takáto povinnosť vzniká v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (dľalej len ako „RPVS"). Výmaz z Registra partnerov 
verejného sektora je Zhotoviteľ povinný do 3 pracovných dní písomne oznámiť Objednávateľovi. Uvedené 
platí aj pre všetkých Subdodávateľov Zhotoviteľa, Za dodržiavanie tohto bodu zmluvy subdodávateľmi
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zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ;
g) vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie 

všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len 
^Pracovnoprávne predpisy“) a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že si je plne 
vedomý všetkých povinnosti, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich 
dodržiavať počas celej doby platnosti tejto zmluvy, Zhotoviteľ sa zaväzuje najmä zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v 
Pracovnoprávnych predpisoch;

h) je povinný zhotoviť Dielo vlastnými kapacitami. Zhotoviteľ však môže poveriť vykonaním časti plnenia aj 
iný právny subjekt, t. j, svojich subdodávateľov, V prípade, ak má Zhotoviteľ v záujme zadať časť diela 
subdodávateľovi, je povinný pri podpise tejto Zmluvy uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch, 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia (Príloha č, 6);

i) je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch najneskôr 5 
kalendámych dni pred vykonaním zmeny;

j) garantuje podpisom tejto Zmluvy spôsobilosť subdodávateľov na vykonanie diela podľa tejto Zmluvy;
k) je oprávnený počas trvania Zmluvy zmeniť subdodávateľov uvedených v Prílohe č, 6 -  Zoznam

subdodávateľov k tejto Zmluve výlučne na základe predchádzajúceho písomného súhlasu udeleného 
Objednávateľom a následne uzavretého dodatku k tejto Zmluve;

I) zodpovedá za riadne vykonanie Diela počas celého trvania tejto Zmluvy, a to bez ohľadu na to, či
Zhotoviteľ sám vykonal Dielo, alebo využil na vykonanie Diela subdodávateľov. Objednávateľ nenesie 
akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom Zhotoviteľa; 

m) Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať plnenie tejto Zmluvy osobami, ktorými preukazoval splnenie podmienky
účasti v zmysle § 34 ods. 1 pism, g) ZVO, ktorých zoznam tvorí prílohu 6 tejto Zmluvy; 

n) Zhotoviteľ nesmie meniť osoby zodpovedné za plnenie dohody bez predchádzajúceho písomného
súhlasu Objednávateľa. V opačnom prípade je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy;

0} Ak je potrebné osobu zodpovednú za plnenie Zmluvy nahradiť, nová osoba musí spĺňať všetky
požiadavky, ktoré boli na danú pozíciu stanovené vo verejnom obstarávaní. Túto skutočnosť musí 
preukázať Zhotoviteľ, Ak Zhotoviteľ nie je schopný zabezpečiť takúto osobu. Objednávateľ je oprávnený 
od Zmluvy odstúpiť;

p) Nahradenie osoby zodpovednej za plnenie Zmluvy je možné len na základe písomnej odôvodnenej
žiadosti Zhotoviteľa doručenej Objednávateľovi najmenej 15 (slovom pätnásť) kalendárnych dní pred 
navrhovaným nástupom novej osoby. Prílohou žiadosti sú doklady preukazujúce splnenie minimálnych 
požiadaviek, ktoré boli stanovené vo verejnom obstarávaní pre danú pozíciu. Zhotoviteľ je oprávnený 
realizovať plnenie prostredníctvom novej osoby až odo dňa, ktorý Objednávateľ uvedie vo svojom 
písomnom schválení tejto osoby. Ak Objednávateľ neschváli navrhovanú zmenu osoby, písomne oznámi 
túto skutočnosť Zhotoviteľovi a svoje rozhodnutie zdôvodní; 

q) má právo na úhradu ceny za Dielo podľa tejto Zmluvy,
2, Objednávateľ:

a) je oprávnený vykonávať priebežnú kontrolu vykonávania Diela;
b) v prípade, ak Objednávateľ zisti, že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore so Zmluvou, je Objednávateľ

oprávnený požadovať, aby Zhotoviteľ vykonal Dielo riadnym spôsobom, V prípade, že tak Zhotoviteľ
neurobí ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu na to Objednávateľ poskytol, je Objednávateľ
oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy, Tým nie je dotknuté právo na náhradu škody podľa § 373 a 
nasi, OBZ;

c) sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu za Dielo,
3, Porušenie povinností uvedených v tomto článku v bode 1 pism. e) až k) tejto Zmluvy sa považuje za podstatné 

porušenie tejto Zmluvy,
4, Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 

predchádzali vzniku škody,
5, Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť, ktorú od 

nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy.
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článok VII 
Zodpovednosť za vady

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že plnenie bude vykonané v súlade s podmienkami stanovenými touto Zmluvou, 
súťažnými podkladmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami,

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má plnenie v čase jeho odovzdania Objednávateľovi. Zhotoviteľ zodpovedá 
za vady plnenia vzniknuté aj po tomto čase, ak boli spôsobené porušením jeho povinností,

3. Dielo vykazuje vady, ak má akúkoľvek odchýlku v kvalite, rozsahu alebo v parametroch plnenia, stanovených 
touto Zmluvou, prílohami tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť, všeobecne záväznými právnymi predpismi a 
technickými normami platnými v Slovenskej republike. Za vady plnenia sa považujú aj chýbajúce alebo neúplné 
doklady, ktoré je Zhotoviteľ povinný podľa Zmluvy odovzdať Objednávateľovi spolu s plnením.

4. Objednávateľ je povinný Dielo prezrieť a skontrolovať v rámci preberacieho konania. Objednávateľ je povinný 
oznámiť Zhotoviteľovi vady bez zbytočného odkladu po tom, Čo ich zistí, najneskôr do dvoch rokov od odovzdania 
a prevzatia Čiastkových plnení Diela.

3, V prípade, ak Dielo vykazuje vady, je táto Zmluva porušená závažným spôsobom a Objednávateľ je oprávnený
podľa svojej voľby:
a) požadovať bezodplatné odstránenie odstrániteľných faktických alebo právnych vád Diela v primeranej 

dobe stanovenej Objednávateľom,
b) požadovať bezodplatné poskytnutie náhradného plnenia Diela bez vád ak dielo vykazuje neodstrániteľné 

faktické alebo právne vady,
c) požadovať bezodplatné dodanie chýbajúcej časti Diela, ak vada spočíva v neúplnosti Diela,
d) požadovať primeranú zľavu z ceny,
e) odstúpiť od Zmluvy.

5. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od uplatnenia nároku na odstránenie 
vád Diela a vadu odstrániť v primeranej lehote určenej Objednávateľom, spravidla kratšej ako 15 dni.

6. V prípade, ak Zhotoviteľ neodstráni vady Diela v lehote určenej Objednávateľom, považuje sa takéto porušenie 
za podstatné porušenie Zmluvy a Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

7. Náklady na odstránenie vád Diela ako aj preukázateľné náklady Objednávateľa na uplatnenie nárokov z vád 
Diela, znáša Zhotoviteľ,

8. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením vád Diela, ak Zhotoviteľ nenastúpil na odstránenie vád Diela ani
v primeranej dodatočnej lehote poskytnutej mu za týmto účelom zo strany Objednávateľa, má Objednávateľ právo 
tieto vady Diela odstrániť sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby podľa vlastnej voľby v mene a na účet 
Zhotoviteľa. Výška ceny takto vykonaných prác bude stanovená ako cena obvyklá, bez ohľadu na výšku
jednotkových cien rovnakých alebo podobných výkonov uvedených v ponuke Zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný
uhradiť Objednávateľovi všetííy takto vzniknuté náklady do 30 dni odo dňa doručenia faktúry.

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a náhrada škody

1. Každá zo Zmluvných strán zodpovedá druhej Zmluvnej strane za všetícy škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej 
strane v dôsledku porušenia jej povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo z platných právnych predpisov.

2. V prípade omeškania Zhotoviteľa s vykonávaním Diela v termínoch podľa Článku Itl bodu 1 a Článku IV bodu 1
tejto Zmluvy z dôvodu nie na strane Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 500,00 (slovom: päťsto) EUR za každý aj začatý deň omeškania.

3. V prípade, ak Zhotoviteľ v lehote na odstránenie vady podľa článku VII bodu 5 tejto Zmluvy neodstráni vadu Diela 
na svoje náklady. Objednávateľ je oprávnený požadovať od Zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 
500,00 (slovom: päťsto) EUR za každý, aj začatý deň omeškania s odstránením vady.

4. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Zhotoviteľa podľa článku VI bod 1 pism. g) tejto Zmluvy ukáže ako 
nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z, z. o 
nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších 
predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom Zhotoviteľom nelegálne zamestnávaných 
osôb, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % sankcie uloženej kontrolným orgánom.

5. V prípade, ak Zhotoviteľ má povinnosť registrácie v Registri partnerov verejného sektora podľa článku VI bod 1 
pism. f) tejto Zmluvy a Zhotoviteľ túto povinnosť poruší, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo 
výške 10 % z Ceny vrátane DPH.

6. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť DPH v zmysle ust, § 69b zákona č. 222/2004 Z, z. o 
dani z pridanej hodnoty, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej 
povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ oprávnený započítať s
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existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného 
vzťahu.

7. Ak sa Objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči Zhotoviteľovi, Zhotoviteľ je oprávnený 
voči Objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojeni s § 369 
ods. 2 ObZ a podľa § 1 ods, 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

8. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Zmluvné strany uvádzajú, že uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty 
nie je dotknuté právo Zmluvnej strany na náhradu škody.

9. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto Zmluvy je splatná do 15 dní odo dňa jej uplatnenia u Zhotoviteľa. 
Akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tohto článku je Objednávateľ oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim 
záväzkom voči Zhotoviteľovi a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu. Pre vylúčenie 
akýchkoľvek pochybnosti, Zhotoviteľ nie je oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči 
Objednávateľovi a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu.

10. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody 
nezbavuje Zhotoviteľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou.

Článok IX 
Doba platnosti a ukončenie Zmluvy

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú v trvaní 36 mesiacov odo dňa jej účinnosti.
2. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou je možné ukončiť pred dobou, na ktorú bol dojednaný:

a) písomnou dohodou Zmluvných strán;
b) písomnou výpoveďou;
c) odstúpením od Zmluvy.

3. Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená vypovedať túto zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou 
dobou 3 mesiace, ktorá začína plynúť od prvého dňa kalendámeho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane.

4. Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade podstatného porušenia 
tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. Zmluvné strany sa dohodli, že okrem podstatných zmluvných porušení 
už v tejto Zmluve uvedených budú za podstatné porušenie zmluvných povinností považovať najmä, nie však 
výlučne:
a) omeškanie Zhotoviteľa s odovzdaním plnenia v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako 14 kalendámych dní;
b) omeškanie Zhotoviteľa s odstraňovaním vád plnenia vlefiote podľa tejto Zmluvy o viac ako 14

kalendárnych dní;
c) ak Zhotoviteľ opakovane poruší zmluvné podmienky, týkajúce sa najmä termínov vykonávania Diela

a kvality Diela,
d) ak Objednávateľ v rozpore s touto Zmluvou bezdôvodne neprevezme Dielo bez vád ani do 30 dni od

vyzvania Objednávateľa Zhotoviteľom,
e) ak Objednávateľ opakovane neuhradí Cenu za čiastkové plnenie v termíne do 30 dní po uplynutí dátumu

splatnosti,
f) ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ je zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody zrušenia

registrácie dane z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktorý v zmysle tohto zákona zverejňuje Finančné 
riaditeľstvo Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky.

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak nastane niektorá z okolností uvedených v § 19 
ZVO.

6. V prípade odstúpenia od zmluvy sa táto Zmluva zrušuje od počiatku a Zmluvné strany sú povinné vrátiť si všetko,
čo im bolo plnené v súvislosti s touto Zmluvou s výnimkou tých plnení, z povahy ktorých to je vylúčené.
Odstúpenie je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení adresátovi.

7. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán táto Zmluva bude ukončená:
a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok Zhotoviteľa;
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na 

majetok Zhotoviteľa pre nedostatok majetku;
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Zhotoviteľa.

8. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyrovnať si všetky vzájomné práva
a povinnosti vyplývajúce im z tejto Zmluvy, o čom vyhotovia písomný protokol.
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článok x  
Osobitné ustanovenia

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými 
komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne;
a) osobne:
b) poštou;
c) kuriérom;
d) elektronicky prostredníctvom emailu.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podľa Zmluvy, si budú 
doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokiaľ nie je dohodnuté inak. Písomnosťou obsahujúcou právne 
významné skutočnosti sa na účely tejto Zmluvy rozumie najmä výpoveď Zmluvy, odstúpenie od Zmluvy, výzvy 
na zaplatenie a akékoľvek výzvy na plnenie.

3. Zmluvné strany sa dohodil, že písomnosti jednej Zmluvnej strany (ďalej len ako „Odosielateľ*} budú doručované 
na adresu druhej Zmluvnej strany (ďalej len „Adresát“) uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade akejkoľvek 
zmeny adresy určenej na doručovanie písomnosti na základe tejto Zmluvy sa Zmluvná strana zaväzuje o tejto 
zmene bezodkladne, najneskôr však do 7. kalendámych dní od kedy zmena nastane, písomne informovať druhú 
Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa, riadne oznámená daihej 
Zmluvnej strane.

4. V prípade písomnosti doručovaných prostredníctvom pošty na adresu uvedenú v tejto Zmluve ako doporučené 
listové zásielky alebo zásielky s doručenkou sa tieto písomnosti považujú za doručené Adresátoví, aj keď:
a) adresát odoprel prijatie zásielky; zásielka sa považuje za doručenú dňom odmietnutia prijatia zásielky;
b) zásielka bola na pošte uložená a Adresát ju neprevzal do troch (3) dní od uloženia; posledný den tejto

lehoty sa považuje za deň doručenia, i keď sa Adresát o uložení nedozvedel;
c) bola zásielka vrátená Odosielateľovi ako nedoručiteľná najmä preto, že nebolo možné Adresáta na

adrese uvedenej v tejto Zmluve alebo na adrese jeho šidla uvedenej v obchodnom registri alebo v inom
registri, v ktorom je zapísaný, zistiť a jeho iná adresa nie je Odosielateľovi známa, a teda nie je možné
písomnosť doručiť: písomnosť sa považuje po troch (3) dňoch od vrátenia nedoručenej zásieiky za 
doručenú, a to aj vtedy, ak sa Adresát o tom nedozvie.

5. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje určiť kontaktnú osobu, ktorá bude organizačne zabezpečovať všetky 
činnosti súvisiace s plnením podľa tejto Zmluvy.
a) Kontaktná osoba za Objednávateľa:
b) Kontaktná osoba za Zhotoviteľa:

6. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom sí oznamovať všetky informácie, ktoré by mohli 
mať vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy.

Článok XI 
Dôverné informácie alebo mlčanlivosť

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, ktorých výmena je 
nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť 
o Diele, častiach Diela a jeho obsahu ako aj o podmienkach akýchkoľvek informácií získaných na základe Zmluvy 
aletx) v súvislosti s ňou a o vykonávaní práva plnení záväzkov vzniknutých na základe Zmluvy alebo v súvislosti 
s ňou (ďalej len ako „dôverné informácie“).

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bez písomného súhlasu 
druhej Zmluvnej strany bude a/alebo môže mať za následok značné poškodenie druhej Zmluvnej strany. Zmluvné 
strany budú zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré si navzájom poskytnú a/alebo ku 
ktorým majú prístup. Zmluvné strany nepoužijú žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako je uvedené v 
tejto Zmluve.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácií sa vzťahujú aj na
pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené
poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie dôverných
informácií tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je Zhotoviteľ vždy povinný bezodkiadne písomne oznámiť 
Objednávateľovi.

4. Akékoľvek poaišenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve pridruženými osobami,
partnermi ^aiebo poradcami Zhotoviteľa bude považované za oorusenie zo siranv Zhotoviteľa, za čo bude 
Zhotoviteľ zodpovedný.

5. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Zhotoviteľa;
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b} boli vo vlastníctve Zhotoviteľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy;
c) boli vyvinuté Zhotoviteľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať mlčanlivosť;
d) boli získané Zhotoviteľom od tretej osoby, ktorá preukázaia, že má právo šíriť dôverné informácie;
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak sl ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, 

prislušný súd, príslušný regulačný orgán, orgán rozhodujúci v spore medzi Zmluvnými stranami alebo na 
ich sprístupnenie dala súhlas druhá Zmluvná strana.

6, Zmluvné strany sú povinné sl navzájom poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na odstránenie následkov
neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.

Článok Xlt 
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. OZ v spojeni s § 5a 
zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
{zákon o slobode informácii) v zneni neskorších predpisov.

2. Právne vzťahy Zmluvných strán v tejto Zmluve neupravené sa riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky v platnom zneni, a to najmä OZ, OBZ a ZVO.

3. Meniť aletx) dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody Zmluvných strán, formou 
písomných, číslovaných a podpísaných dodatkov oprávnenými zástupcami oboch Zmiuvných strán, v súlade s § 
18 ZVO.

4. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neapllkovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 
neúčinnosť alebo neapllkovateľnosť tejto Zmluvy ako celku.

5. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné 
strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné 
alebo neapllkovatelné ustanovenie tejto Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. 
V prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto Zmluve, zrušený a nahradený iným právnym predpisom, 
odkaz tejto Zmluvy na pôvodný právny predpis sa bude považovať za odkaz na právny predpis, ktorý ho nahradil.

6. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s právnymi predpismi 
Slovenskej republiky alebo EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade 
zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť nepiaíné ustanovenie novým platným ustanovením tak, 
aby zostal zachovaný účel tejto Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, že zmierlivý spôsob 
riešenia vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vypiývajúce z tejto Zmluvy majú príslušné 
súdy Slovenskej republiky, za použitia slovenského práva.

8. Táto Zmluva je uzatvorená v šiestich (6) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých Objednávateľ dostane 
štyri (4) vyhotovenia a Zhotoviteľ dostane dve (2) vyhotovenia.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu (vrátane jej príloh) riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, súhlasia s ňou 
bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania tejto Zmluvy.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je žiadnym spôsobom obmedzená, túto Zmluvu uzatvárajú 
slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a je jasným, určitým, verným vyjadrením 
ich vôle, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi,

11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy:
a) Príloha Č. 1 -  Cenová ponuka
b) Príloha č. 2 -  Špecifikácia meraní,
c) Príloha č. 3 -  Podklady k Mostu Apollo,
d) Príloha č. 4 -  Podklady k mostu SťJP,
e) Príloha č. 5 -  Podklady k Starému mostu ,
f) Príloha č. 6 -  Zoznam subdodávateľov.

V Bratislave dňa V Bratislave dňa 1 6 2 0 2 2

Za Objedpvatera: Za ZhotovKeťa:

Ing. Tatiana Kratochvilova Ing. Erik Debrecký
1, Námestníčka primátora konateľ
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Príloha č. 1 -  Cenová ponuka

Názov zákazky:
Realizácia etapové geodetického merania vzťažných a pozorovacích bodov na mostných objektoch {Most SNP, Starý 
most, Apoiio) v správe Hlavného mesta SR -  6 etapových merani -  polročný interval meraní.

Uchádzač: GEOKOD s.r.o.

Adresa sídla: Žitná 21,831 06 Bratislava

IČO: 35 715456

Ponuková cena v súlade s opisom predmetu zäíazky z Výzvy na predkladanie ponúk:

Predmet plnenia
Celková cena 

v eur bez DPH

Výška DPH 

(20%)

Celková

cena

v eur s DPH

Cena celkom za plnenie týkajúce sa Mostu Apollo, 

ktorú uhradi verejný obstarávateľ: 13 800 2760 16 560

Cena celkom za plnenie týkajúce sa Mostu SNP, ktorú 

uhradí verejný obstarávateľ: 18390 3678 22068

Cena celkom za plnenie týkajúce sa Starého mostu, 

ktorú uhradí verejný obstarávateľ: 13 800 2760 16 560

Cena za celý predmet zákazky 55188

Platca/ neplatca DPH (nehodiace sa preškrtnite)

Čestné vyhlásenie: Predložením tejto ponuky zároveň čestne vyhlasujem, že spĺňam všetky podmienky účasti 

stanovené vo výzve na predkladanie ponúk.

V Bratislave, dňa......

Ing. Erik Debrecký 
* konateľ



Príloha č. 2 - Špecifikácia meraní

Predmetom realizácie etapového merania vzťažných a pozorovacích bodov je pokračovanie etapového geodetického 
monitoringu posunov a pretvorení troch mostov v správe Hlavného mesta SR - Most SNP, Starý most, Most Apollo (kontrolné 
etapové šesťmesačné meranie v rozsahu definovanom projektom merania posunov s nadväznosťou na predchádzajúcu 
etapu) Merania budú plynulé nadväzovať na predchádzajúce etapy operatívneho geodetického monitoringu na jednotlivých 
mostoch, ktorý od jesene 2021 je realizovaný na trvalo alebo dočasne osadené odrazové monitorovacie hranoly. Odrazové 
hranoly sa dočasne osádzajú na vzťažné meračské piliere a na Moste SNP di pod vozovku nad chodníkmi pre chodcov na 
trvalo osadené redukcie. Ostatné pozorovacie odrazové hranoly sú trvalo osadené na mostných konštrukciách.

Predpokladaná smerodajná odchýlka etapového merania polohy priestorovou polárnou metódou pozorovaných bodov v 
pozdĺžnom, v priečnom a vo zvislom smere je do 1 mm voči vzťažným bodom. Meranie je poťrebné realizovať bez prítomnosti 
ťažkej dopravy (autobusy, nákladné vozidlá, koľajové vozidlá) na moste a počas zníženej dopravy v Čase od 20:00 do 6:00 v 
období jarnej a jesennej rovnodennosti pri teplote vzduchu okolo 10 °C, Operatívne merania je potrebné dočasne prerušiť pri 
prejazde prípadnej ťažkej dopravy a počkať na utímenie kmitania mostnej konštrukcie asi 1 -  2 minúty. Počas merania je 
potrebné zabezpečiť híiadku na moste, ktorá informuje merača o priaznivom stave dopravy na moste. Cieľom operatívnych 
merani je díhodobá kontroía stabiíity mostnej nosnej konštrukcie pri podobných podmienkach prostredia a zaťaženia dopravou. 
Projekt merania posunov s výsíedkami O, a 1. etapy bude k dispozícii na jeseň 2022,

Požaduje sa vypracovanie čiastkových technických správ geodetického monitorovania s vyhodnotením stavu mostov po každej 
šesťmesačnej etape s uvedením odporúčaní na zistené meračské aíebo vizuäíne nápravné opatrenia v zmysíe Vyhlášky 
IJGKK SR č, 300/2009 Z. z, ktorou sa vykonáva zákon NR SR č, 215/1995 Z. z. o geodézii a kartografií v zneni neskorších 
predpisov, § 34, podľa špecifikácií uvedených v projekte merania posunov a podľa požiadaviek STN 73 0405.

Objednávateľ poskytne pred meraním zhotoviteľovi 10 monitorovacích odrazových hranolov a dve redukcie na upevnenie 
pristroja na meračské piliere pri Moste SNP.

Špecifikácia vzťažných a pozorovaných bodov:

a) Most SNP

Špecifikácie-Most SNP, 
(polročný interval merania)

Pozorované
body Vzťažné body Merané parametre

Meračský pilier-okolíe - 2 X, Y, h
Polohové body-okolie - 3 X, Y. h
Výškové body-okolie 4 3 X, Y, h

Body na nosných závesoch 10 - X, Y, h
Body na mostnom tráme 28 - X, Y, h

Body na pylóne 3 - X, Y, h

b) Starý most

špecifikácie -  Starý most, 
(polročný interval merania)

Pozorované
body Wťažné body Merané parametre

Meračský pilier-okolie • 4 X. Y, h
Výškové body-okolie 6 5 h

Body na moste 26 - X, Y, h

c) Most Apollo

Špecifikácie -  Most Apollo, 
(polročný interval merania)

Pozorované
body Vzťažné body Merané parametre

Meračský pilíer-okolíe - 3 X, Y, h
Výškové t)ody-okolie 9 5 h

Body na moste-dolné oblúky 12 - X, Y, h
Body na moste-homé oblúky 2 - x. Y, h



Príloha č. 6 - Zoznam subdodávateľov 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Na predmet zákazky;

Realizácia etapového merania vzťažných a pozorovacich bodov + doplnková trvalá geodetická stabilizácia pozorovacich 
bodov na mostných objektoch (Most SNP, Starý most, Apollo) v správe Hlavného mesta SR

E  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutočni vlastnými kapadtami 

□  sa budú podieľať nasledovni subdodávatelia:

Por,
č.

Subdodávateľ

identifikačné čislo alebo 
dátum narodenia, ak 

nebolo pridelené 
identifikačné číslo

hodnota plnenia 
vyjadrená 

v percentách (%) 
k ponukovej cene

osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa {meno 

a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia)

V Bratislave, dňa, 1 6 - 11-  2022

Pozn.:

V zmysle § 2 ods. 5 pism. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo 
uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky.

Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať 
pre uchádzača určité služby v zmysle predmetu zákazky;

Percentuálny podiel ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH;

Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, šidlo alebo miesto podnikania, štát, IČO; v predmete 
subdodávky rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude vykonávať.


